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La MRC de Coaticook vous invite en grand nombre a venir
célébrer I'édition 2013 de la Féte régionale de la famille!

DIMANCHE 8 DECEMBRE 2013

A la polyvalente La Frontaliére
Distribution de cadeaux, jeux gonflables,
ballons, maquillage, bricolage

Pére Noél et Mere Noél seront de la partie!

Tirage des prix famille totalisant 15 000 S en argent!

Voici I’horaire de |a journée :

13 h00 | Début de la féte : jeux gonflables, animation, Pére
Noél, etc.

14 h 15 | Tirage des prix famille (inscription obligatoire)
Tirage des prix de présence

16 h00 | Fin de la féte

* un lieu pour I'allaitement et pour changer les tout-petits sera aménagé *

Pour de plus amples renseignements,
communiquez avec la MRC de Coaticook au 819 849-9166.

) CENTRE
Bureau d’accueil touristique ”_M BENEVOLE
® .
137, rue Michaud
Coaticook, Québec J1A 1A9 23 rue Cutting, Coaticook (Qc) J1A 2G2
819-849-6669 819-849-7011 poste 7

Courriel: ino@tourismecoaticook.qc.ca aines_srg@cabmrccoaticook.org

6 - Le Joyau— Octobre 2013


http://www.mtq.gouv.qc.ca/images/reseau/signalisation/I-520-5.jpg

AVIS PUBLIC DU RESULTAT D’ELECTION

ki cipa e Soruiin du
Bamston-Ouest
2013 | 11 | 03
F Frols =13
ANVIS PUBLIC est, par la présente, donné par
Sonia Tremblay , président d'élection,
Prénom Mom

gue, aprés avoir pris connaissance des résultats complets de I'élection, les personnes suivantes ont &té
proclamées élues aux postes ci-aprés mentionnés :

Poste District, quartier ou Ap[utﬂlmmpﬂl'_lti{nle MHom de la personne

numéro de poste {le cas échéant) proclamée élue
Maire Johnny Piszar
Conzeiller #1 Ginetie Breault
Conseiller #2 Ziv Praytvk
Conseiller #3 \irginie Ashby
Conseiller #4 Mormand Vigneau
Conseiller #5 Julie Grenier
Conseiller #6 Ghislaine Leblond
Conzeiller
Conzeiller
Conzeiller
Conseiller

I
Signature
Donne a Bamston-Ouest e EI}‘IEI 10 | 04
Fdun icipalhe annéz  moks Jour
Sonia Tremblay
Priésident o Eection
SM-55 (D2-06)

Lod =ur les elections et les référendums:
dans les municipalités, arlicle 260
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AVIS PUBLIC — REUNIONS DU CONSEIL 2014

LORS DE LA SEANCE ORDINAIRE DE SON CONSEIL TENUE LE 1¢ octobre 2013, LA MUNI-
CIPALITE DE BARNSTON-OUEST A ADOPTE LE CALENDRIER DES SEANCES ORDINAI-
RES DU CONSEIL MUNICIPAL — ANNEE 2014 :

CALENDRIER DES SEANCES ORDINAIRES DU CONSEIL MUNICIPAL
JANVIER Lundi le 13 janvier 2014 a 19h30
FEVRIER Lundi le 3 février 2014 a 19h30
MARS Lundi le 3 mars 2014 a 19h30
AVRIL Lundi le 7 avril 2014 a 19h30
MAIl Lundi le 5 mai 2014 a 19h30
JUIN Lundi le 2 juin 2014 a 19h30
JUILLET Lundi le 7 juillet 2014 a 19h30
AoUT Lundi le 4 aotit 2014 a 19h30
SEPTEMBRE Mardi le 2 septembre 2014 a 19h30
OCTOBRE Lundi le 6 octobre 2014 a 19h30
NOVEMBRE Lundi le 3 novembre 2014 a 19h30
DECEMBRE Lundi le 1* décembre 2014 a 19h30

Sonia TREMBLAY

DONNE A BARNSTON-OUEST CE 7 IEME JOUR D’OCTOBRE DEUX MILLE TREIZE.

A NOTER QUE LESDITES SEANCES ORDINAIRES ONT LIEU AU 2081, CHEMIN DE WAY’S MILLS, BARNSTON-OUEST.

[ VOS DATES DE COLLECTES POUR NOVEMBRE ET DECEMBRE 2013 |

Novembre/November 2013

Décembre/December 2013
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PREVENTION INCENDIE

Entretien des appareils de chauffage au bois
Jonathan Garceau - Technicien en prévention incendie

Le temps froid est de retour et plusieurs ont recommencé a utiliser des appareils de chauffage au bois.
Un bon entretien permet d’éviter le pire. Quelques conseils de sécurité vous permettront de passer I'hiver
en sécurité:

o Faites installer le foyer ou le poéle a bois ainsi que la cheminée par un profession;

o Faites inspecter le foyer et ramoner la cheminée a toutes les cinq cordes de bois brtlées si vous utili-
sez beaucoup votre appareil; sinon, au moins une fois par année;

° Utilisez du bois de qualité et bien sec. Le bois vert et humide augmente la formation de créosote ;

. Brilez du bois fendu en btiches de petite taille, elles formeront moins de créosote ;

° Faites brtler peu de btiches a la fois ;

o Faites entrer assez d’air dans la cheminée pour que les flammes soient vives, favorisant ainsi une

combustion complete et causant moins de fumée ;
) Entreposez les cordes de bois dehors, loin de la maison ;

Entrez seulement quelques brassées a la fois et conservez-les loin du feu ;

o Evitez de brtiler du bois traité ou peint, des plastiques ou autres déchets ;

) N’utilisez pas d’essence, de kéroseéne ou un allume-barbecue pour démarrer un feu ;

o Assurez-vous que les matériaux du sol et du mur pres de ’appareil soient non combustibles ;

) Assurez-vous que la maconnerie a I'intérieur du foyer est intacte ;

° Disposez des cendres dans un contenant métallique a fond surélevé, conservé dehors, loin de tous
matériaux combustibles, car elles peuvent rester chaudes jusqu’a 2 semaines!

° Installez un avertisseur de fumée a tous les étages de la demeure, incluant le sous-sol ;

o Installez des avertisseurs de monoxyde de carbone pres du foyer ou du poéle et des chambres.

Si le feu prend dans la cheminée, ne prenez aucun risque...
o Fermez la clé ; sortez immédiatement et appelez les pompiers de chez un voisin.

' CHRONIQUE HORTICOLE

La verge d’or du Canada
Ghislaine Leblond

ILa Verge d'or du Canada ou Solidage du Canada est une plante indigéne de I'Amérique du Nord. C'est

une plante vivace de la famille des astéracées. Réputée pour guérir les plaies, on la désigne aussi sous . -

le nom de Solidago lequel signifie renforcir, rétablir. Il existe plus de cent especes de Verge d'or, c'est g /.-\_.:_.;“:{_Q:_A
une plante facile a cultiver. C'est une des premiéres plantes a apparaitre apres un incendie en forét. Elle ._-":.&\.1‘;_-';_: $ .f -
disparait lorsque les arbres et les arbustes sont établis. j“" 'xo,‘_{‘;;x\

La tige est dure, raide, simple, dressée et vert clair. Ses feuilles sont fines, minces et trinervées. Les
fleurs, d'un beau jaune, apparaissent de fin juillet a fin septembre. Elles sont regroupées en capitules
rapprochés. Ceux-ci composent une panicule terminale. Le fruit est cylindrique et surmonté d'une ai-
grette courte et blanche. C'est une plante peu exigeante qui prolifére dans des milieux trés diversifiés.
Elle s'accommode de terrains humides, secs, fossés, clairiéres, champs ou bordures de boisés.

Son magnifique plumeau touffu et jaune est particulierement apprécié¢ des abeilles quand arrive 1'été.
Parmi les miels de fleurs sauvages, le miel de la Verge d'or est trés apprécié en Amérique du Nord.
Son gofit se situe 2 mi-chemin entre celui du tréfle et du sarrasin. Dans la médecine populaire, on I'uti-
lise en tisane. C'est un anti-inflammatoire trés efficace dans le traitement des douleurs rhumatismales
et arthritiques. Elle aide a soulager les courbatures et les varices. Tout comme autrefois, elle sert, en-
core aujourd’hui, a teindre la laine.
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ENCOURAGEZ NOS ANNONCEURS

J

IS N

COATICO0OK

Jean Rousseau
Député de Complon-Stanstead

Bureau de circonscription
5142, boul. Bourque
Sherbrooke (Québec) JIN 2K7
Tel. : 819 347-2598

Téléc. : 810 347-3583
jean.rousseauiparl.ge.ca
www.jeanrousseau.npd.ca

= AMENAGEMENT PAYSAGER
= MURS - SENTIERS -
ET PATIOS EN PIERRE .
« ENTRETIEN
-+ JARDINS D'EAU

* LANDSCAPING
= STONE WORK"
= MAINTENANCE
« WATER GARDENS -

CORYLUS |

WILLIAM LUCY
'(819) 562-9830

(D/ = A
J lace Q/Jang OV
(Qésiclence pojuﬁ‘-f-@;% —_— (?j;niors

residence

‘.—- Dy - =
999, rue Sanborn, Ayer's Cliff, Qué.
Tél. : (819) 838-5717 rax: (819) 838-1645

Services Bancaires aux
Entreprises & Agricoles CIBC
Business Banking &
CIBC Agricultural services

CIBC
=

Coaticook 819-
849-6351

Ayer’s Cliff 819-838-
4227

Pour ce qui compte

For what matters

Bureau d’accueil touristique
137, rue Michaud Coaticook,
(Québec) J1A 1A9
819-849-6669
Courriel: ino@tourismecoaticook.qc.ca
_Laissez-nous vous aider a planifier vos
vacances en famille ou en groupe !

t)

Scasiol]

AUTOPRO

GARAGE RUSSELL SMITH ET FILS INC.

1045, Route 141 Sud
Ayer’s CIliff, QC J0OB 1CO

Tel./Fax : 819-838-5073 russellsmith5073@gmail.com

3075 chemin Kingscroft, Kingscroft JOB 1CO
Yan Genest Cordeau
819-838-4111
courtoisie disponible
Carrosserie, antirouille, esthétique,

sablage au jet de sable

Marco Carrier

Technoiogue Professionnel

18 ans d’ expérience
en environnement

» Test de sol
« Environnement et géanke civil
« Projet domiciliaire ou commercial

75. Ch. St-Pierre « Windsor [Duebec] « 1S5 215
Tel. : (B19] B45-3137 + Sons frals : 1-B66-399-7662
Teéléc. : (819) B45-1255 « Pagette : (819) 560-6622
Courrlel : president@smmc.ca * Site web : smmc.ca
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Coaticook
(819) 849-9891

Tout commence par la confiance

PROMUTUEL
COATICOOK-
SHERBROOKE

Mago
{81%}9343- 8094
Sherbrooke
(819) 821-2116
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Le Superma arche ENTREPRISEZ oo

em r e/ [Lon Coaticook, Qc J1A 2S5
TélL. : 819-849-7002
Cell. : 819-571 -74265
IGA Coaticook ;
265, rue Child, Coaticook (Québec) J1A 2B5 - Transport en vrac et déneigement : i

Tel. : (819) 849-6226 Téleéc. : (819) 849-2579
 Vente de : - sable

Notre priorité est de toujours - gravier
muieuwux vous seruoir. - pierre, etc...

Serge et Johanne Arsenault, prop. . I?;-;__
P l Joseph Tremblay

J Pierre-Luc Boily
entrepreneur ' électricien Services:

Agricole, Résidentiel
105, Scott Commercial, Industriel

2 ’.,‘ﬁ ‘ dm Ayer’s Cliff (Québec) JOB 1CO
@ > 4 T 819-838-4141 eﬁzm?.‘.';"m"-cim

e de fosses s'e‘imﬁ 0 Quobee
F 819-838-4149

819 828-3214
===

J-™Vvi. Chagmnon inc.

Propriétaires:

875 ch. Mc Intyre
Stanstead, Qc  JOB 3E0
TéL : {819) 876-2698
cell. : (819) 823-4720

TFractfewr Case I+
erbrrry - Kvermnelfaros

Vernfe et repairaifiors

525, rue NMain Ouest
Coaticook J1A 1R2
Te . - 849-2663
T elecopiecur : 849-3058

sapins & excavation

BB A376.7220.17
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Fire Prevention

Taking Care of Your Wood Burning Equipment

Cool temperatures are once again upon us. This means of course, that many of you have already started,
or will soon be starting to use your wood-burning equipment. It is important to make sure that wood
burning equipment is in good working order.

Here are some tips on fire prevention that apply to wood burning stoves and fireplaces.

e Have your new stove, fire place and chimney installed by a professional (member of APC);

e Have the fireplace and stove inspected and the chimney cleaned by a professional. If you use
a lot of wood, this should be done for every five long cords of wood burnt. Otherwise the
equipment should be cleaned at least once a year.

e Burn only good quality wood and make sure it is dry. Damp wood creates more creosote;

Use logs cut up small. They burn brighter and make less creosote;

Burn just a few logs at a time;

Make sure enough air enters for combustion to ensure that the logs burn bright;
Store your logs outside a decent distance away from the house;

Bring in just an armful at a time. Stack them away from the stove or fireplace.
Do not burn painted or treated wood, plastic or garbage;

Do not use gasoline, kerosene or barbecue lighter fluid to start your fire;
Make sure the floor and walls close to the fireplace or stove are non-inflammable;

Make sure the masonry in the fireplace or stove is in good order,

e Dispose of the ashes in a metal container with a reinforced base. Keep it far from the house
and any material that could catch fire. Cinders from a wood fire can stay hot and catch fire for
up to two weeks!

e  Make sure you have a smoke detector on every floor of your house, including the basement;

e Place a CO detector near the fireplace or stove and close by your bedroom:s.

If you have a chimney fire, don’t take any chances!
Close the damper, get out of the house right away and call the firemen from a neighbour’s place.
Jonathan Garceau Fire Prevention Technician.

Canada Goldenrod RUBRIC

Ghislaine Leblond

Canada Goldenrod is an herbaceous perennial plant indigenous to North America — a member of e

the aster family (asteraceae), of which there are over 100 species. It is found in meadows, pastures, e :';“5? >
\k«%"% Fu

and waste areas, and is one of the first plants to colonize an area that has been burned (then giving — as. o
way to the later establishment of bushes and trees). It is also known as Solidago a term from the r
Latin that means, “To strengthen or make whole” on account of its healing properties.

The stem of the goldenrod is tall and rigid, light green in colour. The numerous lanceolate (spear)
shaped leaves crowd at the top of the stem and are narrow with one prominent mid-vein on the under \\\‘- \" =
-surface and two distinct lateral veins that branch from it nearly to the tip of the leaf. The flowers are . '
a striking yellow in colour. They form in broad or occasionally narrow pyramidal panicles, with X\
horizontal branches, the upper sides of which carry numerous, densely-crowded small heads of
golden yellow flowers. They appear from the middle of July to the end of September.

The magnificent crown of flowers is particularly appreciated by bees as they buzz around the
plumes at the end of the summer season. Goldenrod honey is one of the most appreciated wildflower

honeys in North America for its flavour and curative qualities. Its flavour is somewhat between that
of clover and buckwheat honeys. Goldenrod as a medicine is most often employed in the form of an
herbal tea and is most effective in the treatment of wasp stings, arthritic and rheumatic pains. It is
also very useful against muscle stiffness and varicose veins. In olden days it was used to dye wool.

October 2013- Le Joyau - 9
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NOVEMBER AND DECEMBER PICK-UP

Novembre/November 2013
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PUBLIC NOTICE - CALENDAR OF MEETINGS 2014

IS HEREBY GIVEN by the undersigned, Sonia Tremblay, Secretary-Treasurer THAT:

AT THE REGULAR MEETING OF ITS COUNCIL HELD ON 1% OCTOBER 2013, THE MUNICIPALITY OF
BARNSTON WEST ADOPTED THE CALENDAR OF REGULAR MEETINGS OF THE MUNICIPAL COUNCIL

FOR THE YEAR 2014, AS FOLLOWS:

CALENDAR OF REGULAR MEETINGS OF THE MUNICIPAL
COUNCIL 2014

JANUARY

Monday, 13th January at 7 :30 pm

FEBRUARY

Monday, 3rd February at 7 :30 pm

MARCH

Monday, 3rd March at 7 :30 pm

APRIL

Monday, 7th April at 7 :30 pm

MAY

Monday, Sth May at 7 :30 pm

JUNE

Monday, 2™ June at 7 :30 pm

JuLy

Monday, 7th July at 7 :30 pm

AUGUST

Monday, 4th August at 7 :30 pm

SEPTEMBER

Monday, 2™ September at 7 :30 pm

OCTOBER

Monday, 6th Ooctober at 7 :30 pm

NOVEMBER

Monday, 3rd November at 7 :30 pm

DECEMBER

Monday, 1st December at 7 :30 pm

NOTE THAT THE REGULAR MEETINGS OF THE MUNICIPAL COUNCIL TAKE PLACE AT 2081 CHEMIN
WAY’S MILLS, BARNSTON WEST.

GIVEN BY MY HAND THIS 7" DAY OF OCTOBER TWO THOUSAND AND THIRTEEN

. _________________________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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Meeft the pioneer families with a visit to our cemefteries

THE BURBANK CEMETERY - continued

Geraldine Stringer

In July we began a look at the Burbank Cemetery located on Provencher Road. We'll
~ continue with a look at several other families buried in the cemetery that are of inter-

~ est as pioneers to the area.

.; Samuel A. Humphrey and his family arrived from Danville, Vermont and quickly be-

‘ came integrated into pioneer life in Barnston Township. Samuel worked as a bailiff
and was elected as a Commissioner to the School Board. His son John Humphrey, born in November
1823 and married to Amanda Buckland, became postmaster in Barnston Corner and was secretary-
treasurer of Barnston. In 1847 John Humphrey became a merchant and was associated with Hollis
Shorey in the general store in Barnston Corner. It was known as Humphrey and Shorey. John’s brother
Charles, born in 1828, would marry Sallie Shorey. Sallie died in 1909 and is buried in Burbank Ceme-
tery beside her husband Charles who died in 1918. Their daughter Alice, who was born in 1858, died in
1878 and is buried with her parents. Another daughter, Edna born in 1861, was buried in 1946 beside
her husband Parker Ellis who died in 1935.

Daniel McDuffee was born in April 1770 in Rochester, N.H. He came to Barnston Township in 1807 and
established himself and his family on land in the area of Mosher Corner. Daniel died in 1860 at the ven-
erable age of 90 years. James McDuffee, born in 1814, died in July 1876. Mary McDuffee was born in
Wolfsborough, N.H. in 1803. She died in June 1892 and is buried with her husband Simeon Clark who
died in December 1883. George McDuffee, who was a merchant in the Coaticook area, was born in 1835
and died in December 1861 at the age of 26 years. His brother Moses McDuffee, born in 1836, owned
land between present day Way<s Mills and Mosher Corner. He died in September 1887 and his wife
Polly Converse died in March 1883.

The Burbank Cemetery is maintained by the Crystal Lake-

Cemetery Association.

References: Transactions Fonciéres dans les Townships de Barn- ston, de
Barford et a Coaticook (1792-1855) by Jean-Pierre Kesteman, Productions
G.G.C. 1td, 2011

Barnston West Heritage and Culture Committee
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'~ FAMILY AND ELDERS

REGIONAL FAMILY CELEBRATION 2013

£ 3

MRC de Coaticook s

The Coaticook MRC invites you to the 2013 edition of the
Regional Family Celebration

SUNDAY, DECEMBER 8, 2013

at the La Frontaliére School
Distribution of gifts, inflatable games,
balloons, face painting and crafts

Santa and Mrs Claus will be there!

Drawing for family prizes worth $15,000.!

Schedule for the day :

:J:?no Start : inflatable games, Santa Claus, etc.

2:15 Drawing for Family prizes (obligatory sign up)
p.m. Drawing for other prizes

4 :00 End

p.m.

* A room for breast-feeding and diaper changing will be available *

For further information,
Call the MRC de Coaticook at (819) 849-9166.
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il _communiTy

FLEA MARKET

For the benefit of the Parish
St-Wilfrid de Xingscrof

%
/
g
4
5
4
1 4
£

We would like to offer our sincere thanks
to everyone who supported our efforts
once again this year — our shoppers, our
donors and of course our volunteers.

Here are the winners of the two Draws :

*  1st Prize of $50.00:

An orange coloured BMX Madame Louisette Gauthier
make bicycle was sold by mis- %
take at the Kingscroft Flea
market on Sunday 22" Sep-

2nd Prize Decoration :
Madame Gabrielle Cabana-Boucher

tember last. We are grateful for your generosity and
If you know who bought it and/ excellent participation,
or where it may be found

819-838-5545

Thank you very much!

WAY'’S MILLS ANNUAL EXPO - ART EXHIBITION

The Christmas Exhibition will take place on November 23™ and 24" from
10:00 a.m. to 4:00 p.m. in the Barnston-West Community Centre lo-
cated at 2081, chemin Way’s Mills.

This is @ must-see for all who appreciate crafts and those who make
them. It is an opportunity to see the techniques of woodcrafting, paint-
ing, quilting and sewing. As well, there will be home made jams, soaps
and baked goods.

Visit the exhibition to see the latest trends, to chat with the artisans and
to buy your Christmas presents.

If you are an artist or artisan and wish to exhibit your work, there are sev-
eral spaces still available. We will be happy to welcome you. For more in-

NOEL formation, please contact Gaby Morin or Marcelle Briere at 819 838—1@

or 819 849-4796
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ATTAGI0EY  Of the result of the election

Mericipaity =Pol of

Bamston-Ouest

zu1a| 11 | 03
YEArT manth day

Public Notice iz hereby given by

Sonia Tremblay , refurning officer,
Gwan name Sumame

that, after having examined the complete results of the election, the following persons were declared
elected to the positions mentionned below :

Position District, ward or Political affiliation Hame of the person
position number {if any) declared elected

Mayor Johnny Piszar
Councillor #1 Ginette Breault
Councillor #2 Ziv Praytyk
Councillor #3 Wirginie Ashby
Councillor #4 Mormand Vigneau
Councillor ] Julie Grenier
Councillor #6 Ghislaine Leblond
Councillor
Councillor
Councillor
Councillor

I
Signature
Issued in Bamston-Ouest . on 2D15‘ 10 | 04

[T = 1 eI mons  day
Sonia Tremblay
REtuming Cicer
SM-55 (0206}

ALt respeciing elections and referemdumes
In municipaifties, section 260
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Meeting held October 15" 2013 MUNICIPAL COUNCIL

Please note that this is a summary of the proceeding. It does not replace the official minutes.

Present: Mme Ghislaine Leblond, Mayor, and Counsellors, Johnny Piszar, Serge Tremblay, Julie Grenier, Richard D’Amour
Jean-Pierre Pelletier, Sonia Tremblay gen. manager, Claude Lachapelle Mun.Insp.

DONATIONS

The Municipality will renew its annual financial support of the St. Luc de Barnston School Cafeteria in the
amount of $1,000.

ADOPTION—BY LAWS
Adoption — Bylaw 241-2013, ®
To modify Zoning Bylaw 225 to make it accord with the Barnston West Urban Renewal Plan.

Adoption — Bylaw

To regulate the flow of water courses within the territory of the Coaticook MRC.

RESOLUTIONS

o The Municipal Council adopts the budget presented by the Coaticook Regional Inter-municipal Council
for the Management of Refuse.

o The Council adopts the Calendar of Regular Meetings for the year 2014.

CONTRACTS

As the result of the invitation to offer the provision of de-icing salt, the Municipal Council awarded the
contract to provide 150 metric tonnes of de-icing salt to the Transport Marcel Morin Company at a cost of
$96.75 per tonne, plus applicable taxes.

As a result of a public invitation to maintain the municipal ice-skating, the Municipal Council grants a
contract for the maintenance of the ice-skating rink at the Kingscroft playground to Messrs Michel Roy and
Pier-Luc Nadeau at the cost of $3,400.

NOTICE TO THE PUBLIC

To all persons having an interest in Concordance Bylaw number 241-2013 which amends <
the Zoning Bylaw number 225:
NOTICE IS HEREBY GIVEN by the undersigned Secretary-Treasurer of the Municipality of
Barnston West
THAT the Concordance Bylaw number 241-2013 which amends the Zoning Bylaw 225 to ensure that it
conforms to the Urban Development Plan of the Municipality of Barnston West came into effect on the

1st October 2013.
A copy of the said bylaw may be consulted at the Municipal Office situated at 741 chemin Hunter,

Barnston West between the hours of 8:30 am to noon and from 1:00 pm until 4:30 pm, Mondays to
Thursdays.

GIVEN AT BARNSTON WEST this 7th day of October 2013.

Sonia Termblay, Secretary Treasurer

Caution

The summaries of regulations and Council meetings are for information purposes only. They have been edited for clarity and ease of administering. The Municipality is neither legally
bound by them nor responsible for the accuracy of the writing. Of course, you can always consult the regulations and minutes of meetings in their original form at the municipal office.
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" MUNICIPAL OFFICE

MUNICIPAL COUNCIL IM PORTANT
JOHN PISZAR, MAYOR .......oovoovvevrieerenene, 819-876-1073 INFORMATION
GINETTE BREAULT, councillor 1.................. 819-876-2651
ZIV PRZYTYK, councillor 2............cc.c..c.u..... 819-838-1833 IN CASE OF EMERGENCY -
AMBULANCE, FIRE, POLICE
VIRGINIE ASHBY. councillor 3....................... 819-838-1274 PHONE NUMBER 9-1-1
® NORMAN VIGNEAU, councillor 4.................. 819-876-2210
. MAKE SURE YOU SPECIFY THAT
JULIE GRENIER, councillor 5............c........... 819-838-1625
YOU ARE CALLING
GHISLAINE LEBLOND, councilloré.............. 819-849-7887 FROM THE
Municipal Council meetings take place on the first Monday of the
month at 7:30 pm at 2081 ch. Way’s Mills in the Community Center M U NICIPALITY OF
% Sonia Tremblay, General Manager & Secretary Treasurer z:
% Sylvie Dolbec, Assistant Secretary Treasurer % BARNSTON WEST
§ Claude Lachapelle, Municipal Inspector ii
% Yvan Vanasse, inspecteur en batiment et environnement %
] i USEFUL NUMBERS
¥ Municipal Office %
§ 741 chemin Hunter, z FIRE ... e e e e e 911
E Ayer’s Cl]'-ff’ Québec JOB 1CO 3: EMERGENCY --------------------------------------------------- 911
: Tél: 819 838-4334 Téléc.: 819-838-1717 i é't":CULANCE DE COATICOOK...... é?{;élgﬁglg
E EmaiI: barnston.ouest@xittel'ca éf ............................................... - =
; £ CHUS ... 819-346-1110
: Opening Hours % PARISH. ..o 819-849-3725
; ¥ SURETE DU QUEBEC *information 819-849-4813
% Monday to Thrusday f 8:30am t d 1:00pm t N - p
o Closrd ey o ST fonoon an@ IPMT 1 SURETE DU QUEBEG *urgence .......... 310-4141
- L Y ¥ BUREAU MUNICIPAL .......cccovennee 819-838-4334
—— " INSPECTEUR MUNICIPAL ............. 819-578-6171
If you have any suggestions, comments, photos or CENTRE COMMUNAUTAIRE......... 819-838-5650
an article that you would like to share, call us SITE DENFOUISSEMENT ............. 819-849-9479
819-838-4334 or e-mail us at INFO EXCAVATION .......cccovuvenee 1-800-663-9228
barnston.ouest@xittel.ca INFO CR”VIE’ ................................. 1-800-711-1800
Deadline is the 5th of the month. INFO SANTE ... ss s s enne 811
Composition and layout:
Sylvie Dolbec (Jean-Pierre Pelletier (interim),
Translation: Somen Goodman
o Hvdro PANNES ET URGENCES
Correction: Denise Mayrand yOuébec 1-800-790-2424
FIRE PERMITS ARE FREE //‘(

You need only to contact the Municipal Inspector, Claude Lachapelle from Monday to Friday at
(819) 578-6171 — who will issue you with a Fire Permit, under the authority of the Fire Depart-
ments responsible for our territory.

OBTENTION OF A PERMIS IS MANDATORY !!!!
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